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يةِ يهَُوذاَ. َا كاَنَ فِي بر َمَزْمُورٌ لدِاَوُدَ لم
رُ. عطَشَِتْ إلِيَكَْ نفَْسِي، 1ياَ الَلهُ، إلِهَيِ أنَتَْ، إلِيَكَْ أبُكَ
َ ــةٍ بلاِ ــةٍ ويَاَبسَِ ــي أرَْضٍ ناَشِفَ ــديِ فِ ْــكَ جَسَ َــاقُ إلِيَ يشَْت
مَــاءٍ،2لكِـَـيْ أبُصِْــرَ قوُتـَـكَ ومََجْــدكََ كمََــا قـَـدْ رَأيَتْـُـكَ فـِـي
ــايَ َ ــاةِ، شَفَت َ ــنَ الحَْي ــلُ مِ ــكَ أفَضَْ َ ــدسِْكَ.3لأنَ رَحْمَت قُ
ــعُ ـَـاتيِ، باِسْــمِكَ أرَْفَ ــي حَي ـُـكَ فِ ـَـذاَ أبُاَركِ حَانكَِ.4هكَ ــب تسَُ
يـَـديَ.5كمََــا مِــنْ شَحْــمٍ ودَسََــمٍ تشَْبـَـعُ نفَْسِــي وبَشَِفَتـَـيْ
حُكَ فمَِي6إذِاَ ذكَرَْتكَُ علَىَ فرَِاشِي. فيِ الابِتْهِاَجِ يسَُب
ً ليِ، وبَظِلِ جَناَحَيكَْ كَ كنُتَْ عوَنْا هدِْ ألَهْجَُ بكَِ،7لأنَ الس

أبَتْهَجُِ.
ذيِنَ همُْ 8الِتْصََقَتْ نفَْسِي بكَِ، يمَِينكَُ تعَضُْدنُيِ.9أمَا ال

هلْكُـَـةِ يطَلْبُـُـونَ نفَْسِــي فيَـَـدخُْلوُنَ فـِـي أسََافـِـلِ للِت
يفِْ، يكَوُنوُنَ نصَِيباً لبِنَاَتِ الأرَْضِ.10يدُفْعَوُنَ إلِىَ يدَيَِ الس
آوىَ.11أمَا المَْلكُِ فيَفَْرَحُ باِللهِ، يفَْتخَِرُ كلُ مَنْ يحَْلفُِ بهِِ،

.مِينَ باِلكْذَبِِ تسَُد لأنَ أفَوْاَهَ المُْتكَلَ

1Ein Psalm Davids, da er war in der Wüste
Juda. Gott, du bist mein Gott; frühe wache
ich zu dir.  Es dürstet  meine Seele nach
dir;  mein  Fleisch  verlangt  nach  dir  in
einem  trockenen  und  dürren  Land,  wo
kein Wasser ist.2Daselbst sehe ich nach dir
in deinem Heiligtum, wollte gerne schauen
deine Macht und Ehre.3Denn deine Güte
ist  besser  denn  Leben;  meine  Lippen
preisen  dich.4Daselbst  wollte  ich  dich
gerne loben mein Leben lang und meine
Hände  in  deinem  Namen  aufheben.5Das
wäre meines Herzens Freude und Wonne,
wenn ich dich mit fröhlichem Munde loben
sollte.6Wenn  ich  mich  zu  Bette  lege,  so
denke ich an dich; wenn ich erwache, so
rede ich von dir.7Denn du bist mein Helfer,
und  unter  dem  Schatten  deiner  Flügel
frohlocke ich.8Meine Seele hanget dir an;
deine rechte Hand erhält  mich.9Sie aber
stehen  nach  meiner  Seele,  mich  zu
überfallen;  sie  werden  unter  die  Erde
hinunterfahren.10Sie  werden  ins  Schwert
f a l l e n  u n d  d e n  F ü c h s e n  z u t e i l
werden.11Aber der König freut sich in Gott.
Wer  bei  ihm  schwört,  wird  gerühmt
werden;  denn  die  Lügenmäuler  sollen
verstopft  werden.


